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ELŐFIZETÉSI 01). 
helyben háthoz hordva: 
Égést évre, . 8 frt.
Fél évre

' Negyed évre ’ 2 ; 
'Vld'ékré pőetín küldve:
Egész évre . ,9 frt — kr. 
Fél évre | B go |<r 
Negyed évre 2 „ 25 kr.

Néptanítóknak Helyben : 
E-?ész'dvrei . ti Irt - kr 
Fél évre 3 „ — „ 
Negyed évrh 1 50 „
Néptanítóknak vidéken : 

Egész évre . 7 drl —kr. 
Fél évre . . 3 „ 50 B
Negyed évre 1 „ 75 ,

ZOMBOR és VIDÉKE
POLITIKAI- és VEGYES TARTALMÚ MEGYEI KÖZLÖNY.

Megjelenik hetenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hiriletóselí ős előfizetősek fölvétetnek 8 egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Piirtlics könyv- és könyomdájában, Schftn Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dohánytözsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.

Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és • 
kiadóhivatal!

Csendes-utcza, Tóth-féls 
hájban, 

hová myideu a lap azellenp 
részét illető közlemény, áz 
előfizetések és hlráetésék*  * 

is kftldendők. * 4 ■
Bérmeritetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok f 

nem adatnák viasza.'*

Szerkesztővel értekezhetni: v 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 8-tól 5 óráig.

adó, nyilvánuljon az bármily 
Ha az a panasz, hogy 

tőke, miut áradozó tenger

Az archimedesi csavar.
Az adóterhek $úlyu alaít görnye- 

| dók panaszai és keserves sóhajai im? 
* már nemcsak gr. Szápári Gyula fülei- 
1 hoz jufóitak öl, de lóibatolták a közös 

| minisztériumig is, a hol gyors orvos- 

I lásho/ fogtak. Megmenteni a népet s 
a ha^it a súlyos terhektől.

Boldogítani a hont.
Persze minderre mindig csak egy 

| mód kínálkozik s ez a panacea az — 

alakban.

a nagy 
magához

ragadja a kis tőkét, — akkor meg kell 
a tőkét adóztatni.

Ha a föld vonakodik megteremte
ni a betevő falatot, akkor emelni kell 
a földadót. S egy szóval mindig s min 
deliben egy az orvosság — az örökös 
adó, melyet az archimedesi csavar se
gélyével ki lehet préselni a népből.

Most újabban a közös minlszterinm 
gondolt ki egy uj adót, melynek segé
lyével a sínylődő emberiség egy nagy 
részé, .— kije a hazát védik — fognak 
megmentetni polgári otthonukban őket 
fenyegető- nyomortól.

• '•Szerveztetik a népfelkelés.
Mindössze 60—70 milliót emészt 

meg egyelőre, később évenként 1, 2,. 
3-at, a körülményekhez képest többet is.

Fedeztetnek pedig e milliók egye 
lőre a már rendelkezésre álló s a je
lenleg uralkodó kormány bölcsessége 
mellett joggal várhatólag folyton sza
porodó nagy rendelkezési alapból, mely
nek magyar neve: definzit.’^

No de hát már most fogjuk ko
molyabb végét a dolognak.

Nincs magyar, bármily nyelvűnek 

vagy nemzetiségűnek mondaná is ma
gát ki, a hazaért vérét áldozni kész 
ne lenne. Azon intézmény tehát, mely 

a magyar haza s a magyar államiság 
megszilárdítására, biztosítására s meg
védésére teremtetik, nem eshetik kri
tika alá, mint ilvo.n. ezt szívből üdvö
zöljük, ámde a mai viszonyok között 
első kérdésünk mégis .az: ,győzzük-e 
még? szabad-e ma oly uj^bb terheket 
a népre rakni, a melyek elkerülhetők? 
s erre mindenkor nemmel kell felel
nünk?

Az uj intézmény létesítése más 
kérdéseket is felszínre dob.

A közös állam-eszme keretébe mi
kép fog beilleszthető lenni a népfelkelés 
közös szervezése ? A csak alakilag létező 
állam-egység-mikép nyer tényleges ki
fejezést ez intézményben? nem-e a ma
gyar államiság önállóságának rovására- 
lóg a honumentő gondolat testet nyer
ni? S ha minderre megnyugtató választ 

kapnánk, a mit azte kormány többsége 
mindig megkapja, — mert megelégszik 
azzal, hogy Tisza javasolja, de a nemzet 
soha, - akkor is nyugtalanít az idő
szerűtlenség ; mert csak újabb adók 
árán teremthetjük meg ez intézményt, 
holott legégetőbb kuliurérdekeink is 
azért szenvednek, — mert nem tudjuk 
felteremteni, a számukra szükséges 
pénzt. Avagy annyira jutottunk a kele
ten, hogy a haderő szaporítása vált 
szükségessé, s annyira riaszt a muszka 
rém, hogy a népfelkelés szervezésének 
ideje is elérkezett ?

Mi nem hisszük, s bárha a mi 
kormányunk tapintatától s erélyűtől 
nem várhatunk még annyi oltalmat 
sem. hogy ily válságtól mentsen meg, 
a nagy Németország érdekei megmen
tenek egyelőre minket is, s a míg ez 
érdekek a mieinkkel azonosuk, — kár 

az archmedesi csavarnak, bár hangza
tos czimen, újabb dolgot adni.

Hírek.
Az újvidéki főgymnasium igazgatója 

Franki István in. évi decz. hó 28-án király 
o felsége által kihallgatáson fogadtatott.

A zombori színházat — mint értesülünk 
Tóth Béla szabadkai azinigazgató vette ki, a 
előadásait hetenként 3 at — már január 15-én 
megkezdi. Összesen 36 előadást fog adni. 
Hogy a zombori szinhaz-réBzvénytársaság 

igazgatósága mily kevéssé respektálja közön
ségünk igényeit, — azt ezeu esetből láthatjuk. 
Kiadja a színházat olyan színigazgatónak, kivél 
már Szabadkán sincsenek megelégedve, — a 
ki ott is üres házak előtt tártja előadásait; 
Tóth Béla múltkor is teljesen lejárta volt 
magát Zomborban. Jól ment neki, — de t 
közönség uem volt vele megelégedve. Most 
elég erkölcsi bátorságot érez magában Zöm
borba jönni. Mi azonban hisszük, hogy a kö
zönség óvatos lesz vele szemben a tartózkodói 
lóg az abonnoment-tól.

Gyáizhir. Özv. Bajsai Vojnits Lászlónk, 
szül. Roller Katalin, deczember 31-én, élte 
73-ik évében, végelgyengülésben Budapesten 
meghalt.

A szabadkai kir. törvényszék Alfás An
talt bajmoki bírót, több általa elkövetett 
törvényszegés miatt 2 évi fogházra, 50 frt 
pénzbüntetésre és 6 évi hivatalvesztésre Ítél
te el.

A postatakarékpénztárak életbeiépto- 
tese. A kozmuuaa- es közlekedési miniszter 
rendeletet bocsátott ki, melylyel értesíti a 
törvényhatóságokat, hogy a p.ostatakarékp'énz- 
Uu, működéséi 1886 jan. l-ével keítfT'meg, 
pénztételeket a’onban a kózVftíírS pefetk- 

hivatalok csak február 1-én fogadnak ; 
ezzel a rendelettel egyúttal közli mindazon 
postahivatalokat, melyek egyelőre betétek 
elfogadására fel vannak hatalmazva s felhívja 
a törvényhatóságokat, hogy ezt közhírré téve, 
sujat hatáskörében hasson oda, hogy ez új 
íutézmény a közönség körében minél ismer
tebbé és kedveltebbé tétessék.

Arveres. Fóliák Mór 434 frtrá b. in
gatlana febr. 16. Zombor.

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Piraenesis.

(Folytatás.)
— Ci» moll. —

Tempó di menuettó.
Elhallgattam.
Egy nagy pausában olykor mily jelen 

tőség fekszik.
Utánozni akartam a boldogságot.

r. A boldogság — ha .eleri tetőpontját, 
— elnémul.

Sejtetni akartam veled, hogy nem ta 
lálok szavakat ecsetelni hazas eleied első 
évét. Az első év. — Soaau azt buzik, hogy 
a hazas élet legtöbb gyönyöre a mezes he
tekben rejlik.

De az nem áll.
A mézes hetek kábítók, részegitők.
Lehet, hogy a szerelem gyönyörei a 

mézes hetekben az önkívületig elragadok. 
De van e gyönyörben valami, a mi fullaszt, 
a ni emelyit... És sokszor úgy érezzük, hogy 
a nagy gyönyör és boldogság szinte teher, 
melytől jól esnék menekülni.

A mézes hetek alapja az érzékiség, — 
az első év alapja a házassági öntudat. Egy 
év kell ahhoz, hogy tudatára ébredjüok an 
nak, a mi.rt beleléptünk ama rejtélyes vi 
lágbg, melyet házasságnak neveznek. Abba 
a világnak, mely mindig mennyet ígér, de 
oly gyakran poklot nyújt.

A véglet, mely menny*  és pokol között

fefcszk adja a házasság rejtélyének kulcsát 
kezünkbe.

Az első eszteudő veti meg az alapkövét 
egész jövendőnknek.

Ott simul .egymáshoz két különnemű 
lény különböző szokásai és sajátosságaival. 
Ott válik meg, mennyit kell mnjd az egyik 
felnek énjéből megtagadni, hogy a másik fél 
énjével barm iniat alkosson. Egy neme a küz 
delemnek ez, melyet azonban a szerelem 
rózsás fényé övez körül.

Egy kis bábot ú, melyben győzni s le 
gy őzeim kell.

8 ha elrohan az év röpke peresként, 
tűnő alomként s még ég h szemérem pírja 
a nő arczán, még van unt titkolni férje elölt, 
— de egy edes, — kimondhatatlanul boldo
gító eszme ébred a szívben, melyet lassan 
kébt megvalósulni érez, melyet titkolni tovább 
nem tud, neui akar, —- s némi vívódás után 
melyet még sz ártatlanság viv az öntudattal, 
biborpiroa arczát rejti a férj kebelébe, hogy 
aztán megvalljon valamit, valami olyat, a 
miről tudja, hogy boldogság, de a mit kimon
dani szemérmo tilt: akkor délpontját éri el 
a szerelem napja, -- házas örömoek csak ez 
vál.k bo igazán.

Képzelj magadnak egy nyúlánk, sugár
termetű nőt, fénylő tekintettel, finom, aris 
tekratikus vonásokkal. Képzeld hozzá a férjet, 
deli alakjavai, férfias, nemes vonásokkal.

Képzeld, hogy e külső bája lelkűk 
nemességével egy rangban áll.

Képzeid, hogy szeretik egymást — s 
hogy az az év már tovarobanl.

Jelenítsd meg elmédben ezt a piliana 
tót, midőn a nő odasimulva férje keblére azt 
a „titkol^ meg akarja vallani.

Titok, mely megvallva egy nagyobb 
titkot rejt magában.

A lét éa nem lét kérdése fűződik egybe 
a aő legmagasztosabb létezőijával.

Mi a nő czélja?
Hogy anya legyen I
Ahhoz, hogy e magasztos czélját elérje,

— a lét és nem lét nehéz harczán kell ke 
resztül esnie.

Ahhoz, hogy életei adjon -- saját éle 
tét kell koczkára tennie.

Melyik gyengéd, nemes férj lelke nem 
indul meg ez isteni problémán.

A legvadabb lelkületű emberek is meg
szelídülnek abban a pillanatban, midőn a hit 
vés egyszerre anyaként áll előttük.

S a kinek szive keresztül ment az ér 
zések tisztító tüzéo, a ki már eléggé jó, 
hogy megszánja a mindennapi látcsatáiban 
elhullott állatot is, mennyire föllángol abban 
as érzés, midőn azt a kit szeret — most 
egy anya dicslényével látja körülövezve I

E megható pillanatban megy at a férfi 
lelke azon a nagy átváltozáson, mely szük
séges ahhoz, hogy — mint a biblia mondja
— nejével egy test s egy lélek legyen.

Igazán csak most érzi, hogy az a kit 
oldala mellett bír, immáron nemcsak egy

kedveB, szeretetreméltó lény, de egy kiegé
szítő része lelkének.

E pillanatban tudja meg azt, hogy éle
te nem egyedül külső természeti okokból 
függ, de ama nő sorsától' is. A nélkül '-most 
nem akarhat élni.

Az a nő eddig csak asszonya volt 
kútfeje a gyönyöröknek. Most anya,'— tehát 
enéltének fonalát alkotta meg, melylyel to
vábbi életet ad, további életet a férjnek, 
az apának — a születendő fiában.

Az e lény, mely meg fog aiülelni egy 
kettőjükből alkotott teremtmény. Benne egye
sül az apa s az anya.

Nem hiú álom tehát a halhatatlanság. 
Valóban nem hal meg az, kinek gyermekei 
vannak, mert a gyermek a lét folytatása. 
Mintegy ujászületütik gyermekeinkben, — 
azvk a mi életünk tovább vezérlő fonalai.-

Fogalmat alkothatsz tehát. magadnak 
arról a boldogságról, mely abban a pillanat
ban születik meg, midőn a nő anyának érti 
magát.

S ha isten képmása az ember, mely
nek örök végzete a szerelem isteni erejében 
nyerni létet, teremtők, istenek azok, a kik 
e létet adják. A házas élet költészete itt.a 
legragyogóbb, legtündénesebb.

Ez az első év . . nem I az első év ca.fc 
képletileg van ez itt mondva. Mert legye ’ 
bár a másod, avagy harmadik év, azért ca. ’t 
ezt lehet elsőnek tartani.

És mig erről aa első évről uem éne
kelhetek, — addig, most már türelmetlenül 
ügyen, de azért ismét hallgatok.

r-y.



Ai lantért szélhámos aombori ügyvéd, 
Zsupáoszky Pál bűnügyében a m. kir. igazság*  
ügyminiszterium a napokban átiratot intézett 
a budapesti kir. törvényszékhez, melyben tu 
daija, hogy Zsupánszky kiadatását a bécsi 
cs. kir. törvényszék engedélyezte, miuél fogva 
rövid idő múltán átszállítják Budapestre. Ki- 
hallgatásával Czárán vizsgálóbíró befejezi a 
vizsgálatot. Az esetre, ba Zsupánszky a majd 
hozandó vádhatározat ellen lölebbezéBt jelent 
be, a végtárgyalás megtartásáig újólag Bécsbe 
szállítják, — ellenkező esetben a végtárgyalás 
befejeztéig Budapesten marad.

A rendezett tanácsú városok kapitányait 
egy hozzájuk intézett körlevélben Budapes
ten tartandó értekezletre bivja egybe Nekám 
Ede gyöngyösi főkapitány. Az értekezlet czélja 
az lenne, hog? a rendezett tancsu városok 
rendőrfőkapitányai állást foglaljanak a tör
vényhatóságok rendezéséről szóló törvényja
vaslat 54-ik §-a ellen, mely a körlevél 
szerint a rendőrkapitányok működését és 
erejét állásukkal járó hivatalos kötelessé 
geik tekintetében megbénítani és ökot, kik 
pedig bírói hatáskörrel vannak felruházva, 
közönséges szolgaiéiba hivatalnokká sülyeaz- 
teni alkalmas, mert állásukat jövőre is pro- 
blématikus állapotban hagyja. Nékam ur 
az értekezletet e hó 10-é>g óhajtaná meg
tartani, mely értekezlet a törvényhozáshoz 
intézendő emlékirat benyújtása iránt hozna' 

határozatot.
A hadsereg és honvédség tisztikara 

2-án lépett be a közelebb rendszeresített 
magasabb illetmények élvezetébe. Az uj fizó 
tések a következők lesznek. — 1. A II. oszt, 
századostól kezdve lefelé a katonai ügyésze
ket, orvosokat és számtiszteket beleértve, 
minden tiszt az eddigi fizetés mellé évi 120 
frt pótlékot kap. — 2. Az órnagygyá előlépő 
százados lóbeszerzésre és fölszerelésre 600 
irtot kap. — 3. A hadapród-tiszthelyettesek 
szolgálati pótléka évenkint 144 frttal több, 
míg a többi badapródoké csak 96 frttal. Vé
gül a lakásbér-tanfa is tetemesen javult. — 
Term^azetüB, hogy ezeo illetmények csak 
béke idejébe és a rendes szolgálatra szólanak, 
mig a különös szolgálatoknál és mozgósitás
nál az alantas tisztek is tetemes mellékjáru- 
tékokban részesülnek. Katonáink tehát alig 
panaszkodhattak többé fizetésük miatt.

Vásár. A földmivelés-, ipar és keres
kedelemügyi magyar királyi miniszter meg
engedte, hogy Csongrádmegye területéhez 
tartozó Horgos községben évenkint február 
bó második hetében és november hó harma
dik hetében eső hétfői napon országos, és 
minden kedden és pénteken heti vásárok 
tartassanak. 4

hl uj év pénteken kezdődött s ugyan
csak pénteki nappal is ér véget; igy a pén 
teki nap szerencsétlenségének babonájában 
hívők könnyen szerencsétlennek tarthatják 
az egész esztendőt. Hogy ilyen Ie6z-e, nem 
tudni, de hogy közönséges lesz, az már bi
zonyos. Csalf 365 napból fog allani, tudni
illik 53 vasárnap lesz benne s a változó ün
nepek közül husvét április 25-ére, pünkösd 
pedig junius 13-ára esik. A farsang tart 
vizkereszt napjától húshagyó keddig, vagyis 
január 6-tól márczius 9 lg, tehát 62 napig. 
Az úgynevezett uralkodó bolygó ez évbeo 
Merkúr lesz. Az egyes évszakok a követke
ző napokon allénak be : tavasz márczius 20-án. 
nyár junius 21-én, ősz szeptember 23-ao, a 
tél deczember 21 én. 1886-ban csupán két 
napfogyatkozás lesz: egy gyürüalaku márczius 
5-én, s egy teljes augusztus 29-en, mi azon 
bán egyiket sem fogjuk láthatni. Holdfo
gyatkozás egy sem lesz. A hold-változások 
mibdeo hónapban rendesen négyszer fordul
nak elő, csupán csak julis hóban ötször.

Védhimlöoltás hadseregben. A közön 
hadügyminisztériumban most tanácskozik 
Wurmb vezérőrnagy elnöksége alatt dr. Hoor 
vezér törzsorvos közreműködése mellett egy 
bizottság, asou intézkedések megállapi ása 
tárgyában, a melyek oly czélból szükségel
tetnek, hogy a bevonuló öntzes ujonczoknak 
himlőoltása a szolgálat károsítása uélkül fo
ganatosítható legyen.

Elvi határozat iparügyben. A földmi
velés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz
térium újabban következő elvi határozatot 
hozta; Vegyes kereskedő, a ki mint ilyen 
jogosítva van czipők, ruhák és kalapok el- 
árusitására, elfogadhat megrendeléseket is az 
említett csikkek elkészíttetésére. Ez alatt az 
értendő, hogy az illető kereskedő jogosított 
iparosok által teljesíteti a megrendeléseket.

Uj év napján helyezték fogságba Bécs
ben Károlyi Gábor György kereskedőt. Ká
rolyi magyar, helybeli születésű, 29 éves, 4 
gyermek apj-i. 1885-ben Bécsben Wieden vá 
rosrészben vasáru kereskedést nyitott, de üz
lete annyira roszul ment, hogy egy napon 
kényszerülve látta magát vagy feladni üzle
tét, vagy üzlettársat keresni. Inkább ez utób
bihoz folyamodott, egy bécsi lapban hirdetést 
téve közzé, megismerkedett bizonyos Thaler 
János magányzóval, ki hajlandónak mutatko
zott megfelelő biztosíték mellett 14,000 frt 
kaucziót, mint üzlettárs letenni. Károlyi át
vette ez összeget, de nem teljesité amannak 
feltételeit, hanem a pénzt saját czéljaira fór 
ditá. Hogy társát tévútra vezesse, egy erdő
részletet vásárolt Bécs mellett, az sikerülj 
neki valahogy 18 000 írtra becsültetnie, n*óhs  
valójában nem ért 700 irtot Be. Thaler tudo
mására jutott Károlyi üzelmeinet s szerette 
volna vagyonát megmenteni, de persze hasz
talan, mert Károlyi már rég elköltötte. Mi
kor elfogták, s lakását átkutatták, se péuzt, 
se értéknemüt nem találtak. Károlyi már 
kétszer volt csalás büntette miatt vád alá 
helyezve, de mindbnnyiszor beszüntették el
lene a vizsgálatot.

A bécsi Kreditorverein Steimnitz 8<n- 
dór német-palánkai lakóé fizetésképtelensé
géről tesz jelentést.

Pályázat. A szabadkai illetékkiszabási 
hivatalnál pénzügyi fogalmazói gyakornoki 
állásra 2 hét alatt pályázat birdeltetik.

Magyarország költségvetést a íolya 
1886-ik evre a költségvetési bizottság meg
állapított tételei szerint a következő: Elő
irányzott kiadas 343,529.206 frt; előirányzott 
bevétel 329,632.782 irt s igy az előirányzott 
hiány 13,896.424 frt.

A bukovinai „Isteusegit&bliek4* magyar 
egyházának es iskolájának javara Tnpokzky 
László mérnök Adaról 5 irtot küldött a „Bu 
dapesti Hírlap44-nak.

Kitiltott Oláh lapok. Egy egész sereg 
oláh laptól vonta el a szállítási jogot köze- 
iébb a magyar korona országainak összes 
területére nézve a közlekedésügyi miniszter. 
Három Bukarestben s egy Ploj esti ben jelenik 
meg, a nagy dákó-roman álmok hívei s ennek 
akartak a magyarországi olahok közt propa
gandát csinálni. Czimeik: „Dreptulile Omo 
■ui,“ „Revista societatei Tiuerimea Rotnana,44 
„L'ludepeudauce Ruumaine44 és „Demokratui" 
(Piojesti.) A miniszter utasította az összes 
air. postahivatalokat, hogy a nevezett hírla
pokra se előfizetést el ne fogadjanak, se ne 
kézbesítsék, hanem a hozzájuk erkező példá
nyokat foglaljak le és postaigazgatóságaikhoz 
terjesszék föl.

Mennyit nő a nap januárban ? Január 
hó 1-én a nap 7 óra 49 perczaor kelt s 4 
ura 18 pereskor nyugodott le, tehát a nap 
nossza 8 óra 29 petez volt. 31 én a nap 
7 óra 31 perczaor kel es 4 óra 57 perczkor 
nyugszik le, tehat a nap hossza 9 óra 26 
perez lesz. E ozeriul a nap januar hóban 57 
perczezel vagyis majduem egy óraval nő.

A zombori tzerb tankepezde növendékei 
f. évi januar bu 26 au saegény sotsu tanuló*  
társaik javara láuczczal egybekötött daleatelyt 
rendeznek a Vadász a űrt szálló nagytermében. 
Belépődíj személyenként 1 frt, családjegy 3 
frt o. e. Kezdete 7,8 órakor. Feiülfizeléaek 
köszönettel vetettek. A műsor a kővetkező: 
1. „Pesma u zimu- Horeisek tói; énekli a 
tinképeédei feitikár. 2. „Uaor*  J. n. Zaic-lól; 
énekli Plestiis Sándor 111. eves tankepezdei 
hallgató, zongorán kisen Biazsek Draguúo 
tanár. 3. „Si.watovacz1* ILreisek-tól; énekli 
a félti kar, zongorán kisen Gergurov Ljubica 
Hl. éves tanképezdei hallgatónő. 4. „Gunla 
>eva 8zmrt“ Zmaj 1. Juvanovicslól; szavalja

A alérb zebasültak részére a zentai 
szerb hölgyek által, ezideig 285 frt 90 kr, 
40 frank, 2 drb arany 2 koronás tallér és 
egyéb fehérnemű gyűjtetett.

Körvadázzat. Fernbach Antal temerini 
nagybirtokos decz. 30-án a szőregi pusztán 
körvadászatot tartott, melyen Temerin előkelői 
s a vidékről is többes részt vettek. A vadá
szat eredménye 60 nyűi volt. A vadászatot 
6 órai hajtás után ebéd követte.

Nagy lopás. Szabadkán Odboffer Hu 
bért m. kir. allamvasuti főellenőrnél egy nő 
cseléd decz. 29 én álkönyv felhasználásával 
cselédül beszegődött s még az nap es»i 8—9 
óra közt, mig a család színházban volt, a la
kásba betört és 2—3000 frt értékű arany éa 
több effélét el'ulajdonitva, megszökött. A 
szolgálót, mint főtettest, nem sikerűit még 
elfogni, de egyik tárnát, ki vele követte el 
a lopást, elfogtak.

Sajtópőr. A kir. főügyészség izgatás 
miatt sajtópört indított az Újvidéken megje 
lenő „Branik“ czimű lap ellen, melynek Jok- 
szinovitz Nikola a szerkesztője. Az inkriminált 
közlemény czime : „A montenegrói zászlóaljak 
indulnak.*  Ebbon arról van «zó, hogy vala
mennyi szerbnek, a magyarországiaknak is, 
meg kell ragadni az alkalmat, hogy az egy 
séges Szerbia megalakiltassék. A panasztól 
jelentest mar at küldték a budapesti sajtó- 
biróságboz.

Baleaat Topolyán Vmcze Lambert ügy
véd a varovbáza előtt — minthogy a jarda 
►kos volt — elcsúszott, és balaezél kitörte. 
Tanulhatnak ebből varosunk polgárai, kik 
míg eddig nem hintették be járdáikat, ne
hogy nálunk is ilyen szerencsétlenség fordul
jon elő.

Föltámadt öngyilkos. Lapunk múlt szá
mában küzoltük, hogy ífj. Peresei Miklós 
bajai töldbirlokos decz. hó 22-én főbe lőtte 
magát a másnap mar ki is szenvedett. A „P. 
H.* 4 bau meg a kővetkező kiásó kumtauauak tet
sző sorukat olva.-buu : „A uapokban az a szen- 
zacziós hír jurta be az összes lapokat, hogy 
ilj. Pereiéi Miklós bajai földbirtokon zilált 
anyagi viszonyok miau agyonlőtte magát. 
Most Pecsról azt írjak, hogy a halottnak hitt 
es sokak által meggyaszull férfi nebany nap 
elolt te^ea éleivaiósagábau jelent meg Pécsett, 
hogy a golyói tejéből egy orvos által kivé
tesse. Így teha<. nem szenved kétségét, hogy 
legközelebb fel fog epülui, a mit neki mi is 
oaziuten óhajtunk. (Egyúttal nem mulaszthat
juk el ro»szaiat>uukat kilejuzm némely vidéki 
levelezők kóunyeimüsege fotóit, melylyel m- 
dósitaasikat miuél szenzacziosabb színezettel 
igyekeznek felruházni.)'4 El.eaintvtj attól, hogy 
a bír most ölt csak igazan szenzácziós alakot 
es csak most kétséges igazáo hogy vájjon 
aimoud igazat a „Pesti Hírlap” bajai vagy 
pécsi levelezője, caak arra akarunk reflek 
iáiul, hogy a „P. H." a vidéki tudósítókat 
ez alkatommal nem mulasztja el megróni 
azért, hogy a „genre borzasztó44-t uagyon 
is kultivaijak ; vájjon kiktől tanulják a vidéki 
tudósítók a „genre borzasz ó*-t,  erre mondjon 
kadencziát a ,P. H.“, ha tud.

Előfizetési felhívás
a

„Zombor és Vidékeu
V. évfolyamának l-só évnegyedére.

Január l-iejével uj évnegyed kezdőd
vén, figyelmeztetjük t. olvuaóinkut a meg- 
rendelőnek minél előbbi megújítására, hogy 
a lup szétküldésében fennakadás ne tör
ténjek.

Előfizetési árak: 
helyben házhoz hordva: 

Félévre-------- — 4 frt — kr.
Évnegyedre — — 2 frt — kr.

Vidékre poután küldve: 
Félévre — — — 4 frt 50 kr.
Évnegyedre — — 2 frt 25 kr.

Néptanitóknak helyben :
Félévre — — — 3 frt — kr.
Évnegyedre — — 1 frt 50 kr.

Néptanitóknak vidéken : 
Félévre — — — 3 frt 50 kr.
Évnegyedre — — 1 frt 75 kr.
Az előfizetés vidékről legczélszcrűbben

po» tautalvánnyal történik, mely a „Zombor 
éa Vidéke* 4 kiadóhivatalába küldendők.

A 4. éa V,44 Clark, c kiadóhivatala.

Pesits Szilárd. III. éves képeidéi hallgató. 5. 
„Ej Szrbine" Popovits Dömétől, szerkesztette 
Biazsek Dragutin ; énekli négyeskar az egész 
férfi kar kísérete mellett. 6. .Strunam" duett; 
éneklik Kovacsevics Darinka és Szimics Mari 
III. éves tanképezdei hallgatónők, Biazsek 
Dragutin zongora kisél ele mellett. 8. „Noóni 
strazsári44 Cseh-től; éuekli a férfi kar. 9. 
„Fantasie de concert" Anasztaszijevits Sláv- 
kától; zongorán előadja Gergurov Lyubica 
III. éves tanképezdei növendéknö. 9. ,Bro 
darska* 4 Ekkerttől; énekli a vegyes kar. 10. 
„Moja rúzsa44 Jenkótól; énekli négyes tagú 
kar: Miskovits István, Lambrin Dusán, Ko 
vinc8ics Milos és Bakálovits Bogolyub tani- 
tóképezdei növendékek. 11. „Z» dóm n?ili“ 
Abga Ferencztöl; énekli a férfi kar.

Apatinban — mint onnan írják — az 
apatini izr. anyakönyvi kerületi hitközség dec. 
23. tárta gyűlését. Elnök a gyűlést meguyitván 
a vall, és közokt. minisztérium az anyakönyvi 
kerületekre vonatkozó rendelete felolvastatik. 
Azután következett a jegyzőkönyvvezető és 
két hitelesítő választatása; jegyzökönyvveze*  
tővé: Györki Karoly oki. tanító, hitelesítők 
ké: Kohu Mór és Vámoscber Manó valasz 
tattak meg. Anyakönnyvvezetónek — a g/íilei- 
elhatározta, hogy egy 800 frtnyi fizetéssel 
és 100 frtnyi lakbérrel ellátott rabbit fognak 
alkalmazói. Az anyakönyvi kerület költsége 
inek fedezésére az elnök a hitközségi tagok 
megterheltetése nélkül pontos adókulcsot 
dolgozott ki.

Ujonczállitási napok cs. és kir. 23-ik, 
6-ik es 86-iu számú gyalogezredek hadkie
gészítési kerületeiben az 1886 ik évben. A 
23-ik gyalogezrednél (4-ik és 5-ik honvéd 
zászlóalj): Az apatini járásban márczius 1,
2, 3, 4, 5 es 6-un. A zombori j. marcziun 
8, 9, 10, 11, 12 éa 13-án. Az slrnaai j. mar- 
czius 15, 16, 17, 18, 19 és 20-an. A bajai 
j. márczius 22, 23, 24, 26, 27, 29 és 30-an. 
— 6-ia gyalogezredül! ló ik es 6-ik houved*  
zaszloaij): Az újvidéki juráéban zuarcziua 
5, 6, 8, 9, 10, 11, 12 es 13*an.  A paianuai 
j márczius 15, 16, 17, 18, 19 es 20-an. 
A budsaghi j. marcziua 22, 23, 24, 26, 27 
és 29-en. A aulai j. wurcuiUa 31, apid 1,2,
3, 5, 6 es 7-en. A zsabiyai j. apni 12, 13, 
14 es ló én. A titeli j. upru 17, 19, 20 ea 
21-en. — A 86-ia gyalugcxreUuei (3-ia, 4-iu 
es 6-ik fiüuveezaazioaij): Az u-becaei fáraó
ban maicz. 22, 23, 24, 26, 27 es 29 tu. A 
zentai j. mai ez. 31. áprilisi, 2, 3, óta 6-a u. 
Zeuta vurosauMn apni 7, 8, 9 es 10-eu. A 
topolyai jaraaöan apnl 12, 13, 14, 15, 16 
ea 17-tu. Keit Zomborban, 188Ő. évi de*  
caember bo 29 én. bcbmauaz Lödre, aliapau.

Szegényük gyamolhaaa. a betegségek 
mily guuuui a bzuubtgeiuuuzdaa az oly csa
ladokban, mtiyek a atzi munka napi aerua- 
méuyevel tartatnak louu. Ezért buuujara 
elismerésre ineito az, hogy Braudt K. zürichi 
gyógyszerész ur, mar eves óta a gyomor-, 
máj , epe bajokban s aranyerek baulafmakbau 
szenvedő szegényeknek, minden díj nélkül 
engedi ál használatra az o világhírű svajezi 
labdacsait, s a ki e gyámolitasban avar ré
szesülni, — az bízvást fordulhat egyenesen 
hozzá.

Halálozás. Baj in Hepp Czeiner Anna 
asszony deczember Sl-en eletenek 76 éves 
koiaban vtgelgyeugulea folytán elhunyt. — 
lemotese e bo 1-cu meut vtgbe.

Tolvujláa. Gráf Vilmos bajai taoar szol
gálója Lepeda Nemet Erzsébet zombori lile- 
töeegü a műit bélen gazdájától megszökött. 
S onnan egy női kabátot két uói ruhát, egy 
pár czipót egy téli kendói vitt magaval és 
cseléd könyvét olt hagyta. Nevezett cselédei 
még eddig nem sikerült feltalálni.

A baci-bodrogh megyei tanító egylet 
szabadkai jaraskore elkésett őszi gyűlését 
folyó 1886. januar 2 án tartotta meg a sza
badkai képezdeben. A gyűlés tárgyait: 1-szor 
Szántóné kép. mintaisk. tanítónő gyakori 
előadása a Maros völgye ismertetéséről. — 
2-szor Völgyi Lajos „Óvodai társalgás a 
teltről, lékekről és Istenről44 czimü közér 
dekfi b tapasztalatokból merített ftloivasási 
mely a kör általános tetuébével találkozott, 
— képezte.



Magyar kir. AllamVaibtak.

Vasúti menetrend.
Érvényes 1885. évi június hó 1-étől.

Szabadka, Eszék, Villány.

BikityBorsód
B -Almás 
Csikeria 
Szabadka

A *-gal jelzett számok az esti 6 órától reggeli 
fi óra 59 perczig terjedd éjjeli időt jelentik.

Állom ti
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- S/abadka indul 0.02 1 45 H 40
17 Tavankut 6.3f 2 10 9.05*
27 Bajmok n 7.02 2.30 9 25*
4!l Nemes-MÍlitics 7 45 3 00 9 55*
5fl Zombor 8 i: 3.22 10.16*
71 Prigl.-Szí.-Iván 8.42 .3 43 10.37*
82 Szónla 9.01 3 5í 10 55*
90 Gombos vend. érkéz. 9.1b 4.1(1 11.07*

Eszék 1242 0.06* 222*
Villány n 3.44 5.50*

Villány, Eszék, zabadka

qK a “
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w 8- 3 á-

Villány indul 1.07 9.30*
Éxzék 8 20 3.30 12.23*

80 Gombos 10 16 6 36f 3.09*
8fi Szónla 10 31 6 54f 8 25*
96 Prigl -Szt.-Iván 10 46 7 löt 8.40*

111 Zombor 11 14 801 + 4.07*
121 Nemes-Militics 11 3(1 8 24* 4.23*
143 Bajmok 12 07 9 21 + 4.59*
153 Tavankut > 12 25 9.43* 5.17+
170 Szabadka érke . 12 49 10.12* 5.41 +

Szabadka-Baja.
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71 “

Szabadka indul 6.40 2.80
15 Csiktria „ 7 17 8.01
27 B.-Almás 7.52 8 33
41 Bit ity-Borsód „ 8.28 4 04
59 Baja érkezik 9 10, 4.40,

Baja-Szabadka.

Á 1 I o m á 8

Irodalom.
A „Magyar Háxlamony* 4 uj évi sza- 

máuak tartaluia: Ujev. Biujjer Lajos tói. — 
Kik a legjobb példaadók ? Árvái Erzseboltól.
— Baronesz és Bzioésznö. — Párisi divat- 
levél. Mddemoiöelltí Guiliauinetietól. — Ja 
nuar havi leendők. — Konyhaszat. Heti étlap. 
Janokytié Szláv y Viktóriától. — Hogyan főz 
aduk, büsaüuk? — Különfélék. — Egyletet 
én jótékonyság. — Irodalom ea művészet. — 
Házi orvos. — A gyermekazobabol. — Hasi 
szerűa. — Hjmeu. — Kerdeaek ea feleletet.
— Fovaroai bevaaaria&i forruauk. — lláz.» 
CSikket legújabb aljegyzőbe. — SzerkeBatoi 
üzenetek. — Kiadóhivatal poatája. — Hír 
de lesek.

„Munka Után4' szépirodalmi melléklet 
tartalma: Uj év napjan. Lauka üuazlaviol.
— Az első könyek. Beuiczkyné Bajza Luu 
kőtől. — Teli sugarak. Újlaki Antaltól. — 
Találkozás. Polgár Vilmától. — Falusi roko 
nők. Regeny. V. Ga<*i  Kaiuhnátol. — Gon 
dolatok. — Apróságok. — Szougrejtvenj A. 
Kálmán Gizellától. — Megfejtések.

A „Tanügyi Lapok* 4 lööfi. január 1 j. 
9. szamauaa tartalma. Üdvözlet. — Lepjünk 
akczióba. Baias Imrétől. — A rokou- eo el 
lenszenvi érzelmek nevelesi jelentőségéiül. 
Zajzon Déuestol. — Nem egészen 2*7,  — de 
biztosan 13.6% Bziebenburger Karoly tol — 
A szabadkai tanító testület novemoer havi 
tanácskozása. T. G. — Krónika. X. — Szer
keszti Toucs Gusztáv. Kiadó. — Székely 
Simon, Szabadkán. Előfizet betűi egy iskolai 
évre 3 írttal, félévre 1 frt 50 kral.

CSARNOK.
MUTATVÁNY 

Molnár Gyula 
„RÖVIDLÁTÓK**  

czimft 3 felvonásos eredeti vigjátékából.
II 

Második felvonás.
(Park, két oldalról sétánnyal, közbül luga
sokkal beültetett füpad. A háttér sűrűség.)

I. .JELENET.
ClariBse. (Előre jő, őt követik) Evelin ■ 

Rosainunda.
Clarisse.

Kedvencz helyein. Jer itt oly jól esik 
Csevegni báborltlanul.

Evelin.
Ma, tante

Fölötte jó kedvű vagy.
Clarisse.

Meghiszem. 
Azt tudva, hogy boldog vagy Evelin.

Evelin.
Azt tudva, hogy boldog vagyok. Mi hát 
A boldogság ?

Rosamunda.
Csak az : szeretve lenni.

Clarisse.
Igaza van. De mademoiselle önt 
Fölmentem egy rövid időre, hogyha 
A kora reggelt bölcs elmélkedésül 
4 boldogságról és a szerelemről 
Értékesítheti e szép magányban, 
Később egy óra múlván visszajő, 
Hogy társaságomat fölváltsa — ha 
Vendégink érdekében válni kell.

Rosamunda. (Meghajtva magát.) 
Egy óra múlva grófnő — itt leszek (El.)

II. JELENET.
Előbbiek, Rosanjunda nélkül.
Clarisse. (Körültekint. Félre.) 

így ! 8 most enyém a csatatér. (Fenn.)
|liugocskám 

Beszélgessünk kissé. Üljünk le itt. (Leülnek 
a fii pad r a.) 

Lásd a mióta elhagyód a zárdát, 
Időm sem volt foglalkozni veled. 
Pedig ég látja lelkem, úgy epedtem 
Egy rokoni, őszinte csevegés 
Után.

Evelin.
Clarisse tante ma nagyon kegyes vagy. 

Fölkeltél kora reggel, hogy a friss 
Park-léget együtt élvezzük csevegve, 
Hálás vagyok ezért s csak most tudom, 
Hogy igazán szeretsz.

Clarisse. 
Saeretlek-e ?

Hát nem vágyé egyetlen rokonom? 
Szeretnünk kell egymást én Evelinem, 
Mivel a nagy világban senki sincs, 
Kihez jogunk vön’ közelíteni 
Bizalmasan egymást kivéve, és 
Nincs senki, a ki lelkünk sebeit 
Úgy tudná orvosolni vigaszával, 
Mint a rokoni szív.

Evelin.
Ó tante, e szó 

Oly jól esik nekem.
Clarisse.

Nos mondd tehát, 
Hogy töltéd napjaid a zord falak között? 
A zárda valóságos börtön ugy-e ?

Evelin.
Korántsem az. Ah én szeretem a 
Komoly, méltóságteljes falakat ; 
Szeretem azt a méla, megható 
Nyugalmat, mely eltölt minden zugot. 
Kis kápolnája nyájas képei 
Oly biztatón tekintenek le ránk, 
És kis harangja csengő szózata 
Behatol a szív titkos mélyéig 
8 oly édes álmodásra kelt, a inig 
Az orgona szelíd dauája közben 
A „végtelen- eszméje tölti el 
Keblünket.

Clarisse. (Félre.) 
Ezt akartam tudni csak. (Fenn.) 

Ily ábrándok között gondolk dál-e 
Valaha boldogságról, szerelemről?

Evelin,
Két fogalom, mely s/épen cseng fülemben, 
4z egyikről gondolkodóm, habár 
Értelmét nem találtam cl soha 
Jó, hogy kérdesz, s felelhetek neked. 
A szerelem, ah hogyha nem csalódom 
Anyám iránt, kit soh'sem ismerők 
Szivemben régen él ; de nem tudom, 
Mi az anyával bírni s nem tudom, 
Mi a boldogság ?

Clarisse.
Gyermek Evelin I 

Menyasszony is vagy s még sem ismered 
A boldogságot. Nos, ha aat akarjuk, 
Hogy mint hitves betöitsük hivatásunk', j 
Ismernünk kell az édes érzemónyt: j
tízerotni szerelemmel. |

Evelin. 
Ezt nem értem. 

Clarisse. 
Szeretni hévvel, szenvedélyesen, 
Szeretni mint nő csak férjet szerethet, 
Szeretni szerelemmel — ezt nem érted ?

Evelin.
Nem tanto, de hogyha meg kell azt tanulnom, 
ígérem, hogy figyelmes hallgatód 
Leszek.

Clarisse.
Evelinem, az nincs megirva 

Sehol s tanulni nem lehet. Ez érzés, 
Önkényt ébred föl a szivünkben ős 
Eltölti azután egész valónkat.

Evelin .
Ah, mondd tehát mit érzesz igy szeretve ? 

Clarisse,
Mondhatlan fájó, mégis édes érzést, 
Gyönyört vegyítve méla fájdalommal, 
Szokatlanul heves szivlüktetést, 
Lázt, mely megittasitja lelkemet; — 
Azt gondolom, hogy álmodom, pedig 
Ébren vagyek —•_ s viszont ha álmodom 
Azt vélem, mind igaz, mit lát szemem, 
lm ez s még más ily érzés rezgi át 
Egész valónkat s ekkor — szeretünk. 
De mi bajod ?

Evelin. (Izgatottan.) 
Ah, semmi jó Clarisse, 

De azt hiszem, hogy én is szeretek.
Clarisse. (Félre.) 

ó, kis naiv ! Hát már is. Rajta hát! (Fenn.) 
Egy kép lebeg örökké szemeink 
Előtt — egy férfi képe ! — Oly dicső 
Olyan magasztos ez a kép nekünk I 
Egész alakja, minden a mi rajt*  van 
Varázsszerü szép s hogy ha azután 
Valóban látjuk, szivünk összerendül, 
Egy perezre vérünk mind arcunkba szökken 
Es nem tudunk egy szót se mondani.

Evelin. (Hevesen magához öleli őt.) 
Úgy van ! Egészen úgy ! O mondd tovább. 

Clarisse.
Oly déiezeg, oly nemes, oly férfias . . . 
Szemében oly merész tűz lángol, és 
Vonásain magasztos nyugalom 
Honol. Ha szól — mint édes dallamu 
Zene cseng füleinkbe s százszor is 
Elmondjuk újra, mint viszhangja azt, 
A mit hizeikedőn fülünkbe súgott: 
„Szép Evelin !“ ő mondta ezt s miként 
„Édes Evelin !“ nem cseng igy soha 
E név — s az „édes- százszor édesebb 
Ha ajka mézével vegyül.

Evelin. (Önfeledten.)
Való!

Szebb mint mesebeli tündér királyfi, 
Jó, mint az üdvözítő isten-arcz, 
Örökké róla, róla álmodunk, 
Úgy fel szivünk, a gondolatra, hogy 
Egyszer elünkbe jő s mégis csupán 
A gondolat, hogy jő oly édes — és 
11a jő — nem létünk, elragadtatással 
Öleljük őt szivünkre s reszketünk 
Ha kezünk megragadja, mig ha megy 
Köröttünk ^jhomáiy lesz, mint midőn 
A nap letüaik s újra álmodunk.

Clarisse. (Félre.) 
A tanítvány már fölülmúlja a 
Mestert. (Feon.) Evelin I honnan tudod eat?

Evelin. (Összerezzen.) 
Így nézess rám ? I I laragszol ? 

Clarisse.
O dehogy I 

Csodállak Evelin I
Evelin. Miért ?
ClariBse. Te már

Szeretsz.
Evelin. 

Azt nem tudám.
Clarisse. De illik is

Szeretned vőlegényedet.
Evelin. Soha I

ClariBse. 
Hogy mondád ?

Evelin. Vőlegényemet?
Clarisse. Igen*

Kinek nevét fogod viselni és 
A kit szeretni tartozol örökké, 
A síron túl is Evelin. Hiszen 
0 férjed urad, mindened, a kit 
Egy élten át követni tartozol, 
Ez a hitvesi hűség, s azt hiszem, 
Mivel szereted őt, atyád nevére 
Ama gyalázatot nem hozhatod, 
Hogy az oltár előtt esküt tevén 
Szeretni hiven, mindörökre őt, 
Később csalárdul megszegd esküdet 
8 légy házasságtörő, bűnös, szeretve 
Mást, kit szeretued nem szabad.

Evelin. (Föláll, reszketve.)
8 ha Őt 

Szeretni nem tudom.
Clarisso.

Ha nem tudod,

Miként esküdhetel oltár előtt 
Hivséget és szerelmet.

Evelin. Nem tudám, 
Hogy ezt teszem.

Clarisse. 8 te már menyasszonya vagy 
Algernon bárónak s nője léssz,
Mert ezt atyád akarta. (Feláll és előre jő.) 

I Evelin I
Te gyermek vagy és nem tudóit mi a 
Szerelem ? De emlékszel e az isten 
Tövissel koszoruzott s fölfeBzitett 
Képére, mely a zárdái falak közt 
A megadást, az önfeláldozást, 
A szenvedés megváltó édenét 
És a lemondást hirdeti. Ha egykor 
Valóra válna az, mi képzelem C8ak 
8 agyrém e perezben — akkor ne feledd, 
A zárda szent nyugalmát. — Most elég !

Evelin. (Félre.) 
O mily baljóslatún tekint reám. 
Úgy felek tőle. Borzongás fut át 
Egész valómon. Clarisse nem szeret.

Felelős szerkesztő ős kiadó-laptulajdonos!
Dr. MOLNÁR GYULA.

Hirdetések.

A legjobb

cigaretta-papir
a valódi

LE HOUBLOH
franczia gyártmány.

Cavley és Henry-től Parisban. 
Utánzásoktól mindenki óvatik.

Ezen papirt dr. Pohl J.J., dr. Ludwig II., dr. 
Lippmann R. urak vegyészet tanárai a bécsi 
egyetemen, legmelegebben ajánlják, és pedig 
kitűnő minőségénél es absolut tisztaságánál 
fogva, és mivel semmiféle oly anyaggal nincs 

vegyítve, mely az egészségre kártékonyán 
hatna.

»*c-»mit.z nr i.'ktivvhi i 17, rui Bériig* j PARIS

^Csalhatatlan.^
Roborantium

Tudományos alapra fektetett és atam- 
talan •redmrnyi*  tamuikodo mer kn- 
pa.inág. hajklhullaa, pikkelykép- 
lödén es haJAslUles ellen. Ai 
egyedüli, tényleges eredményeket ok
idéi.. niekáilnövcnitA es erAnltA 
aier. fdltó es élteid tulajdonsága 
folytan a .Kuburantium*  továbbá ki
tin • sier g)en«eelniii»é<nél fej. 
fájdalomnál, f.gy eredeti üveg I trt 
50 kr. I’róba-Aveg I frt.

Kosmetikum ítfX- K."
deli üveg 1 trt 50 kr. I'rolni-ftveg I frt.

Fatl fia MóllO keleti sn-pltó.ter, uirob i termesietoa LdU UC tlUMC |egyMg»i, tehersegtt es a testalkat frisse- 
segét ideit elő; eltávolítja a iieptat ei> majfultokal. Ara tó kr.

Bouquet du Serail de Grolich
elegáns világ sioiii.ua Minden tllat.nvrek gyöngye. Rendkívül 
elegáns kiállítaná folytán ajaudékokra is igen ciolsierűen hasi- 
Halható. Ára 1 frt 50 kr. es KO kr.

Kárpáti szájvíz salioyl-savval, 60 kr. 
Grolich haj- es szakállfestö tinkturája, 

síinei a siókétól kezdve a legnóiétobb barnáig. Ára l.ZV kr.
Grolich Hair-Milkon-ja,

hajaknak eredeti Hatalsagi nmüket ismét vissiaadja. Ára z frt 
Grolich Poudre depilatoire-ja, 
Grolich pikkely vize, 
Flora Poudre de Riz, Grolichtol,

fehér. A legfinomabb nőpor, ára 50 kr.
Flóra-rózsa-pirositó Grolichtól,

?=• — Minden orvosi felügyelet alatt. -------
llaninálatl utasítások és halalratok minden küldeményhez 

mellékolvo vannak.
Gyár és főraktár: J. UKOI.ICII, BRCSN, Btadthofplati.

Orvosok elismerik a tirolmh-felo praoparat értékét, hosz- 
siasabb hasinalat után igy n Hifiméi Alajos, orvos gyakornok 
Bt. Péterből Otteisbachnal littó. április 85-«n : .Kéiom utánvéttől 
a üveg Hohorantlumot es 3 üveg hosiiietlkiiinut küldeni, te
kintettel ISbb éven ét történi megrendelésemre némi álleeugo- 
déssel. Tisztelettel lllUmrl, orvos gyak.
Főraktár Zombor és környéke részére csak 

Gallé Emil gyógyszerésznél.
Budapesten: Török József gyógyszerész, Királyutcza

7. szám.
Továbbá raktár van minden jobb gyógyszertárban 
és kereskedésben, hol erre vonatkozó plakátok vau

nak a kirakatban. 52—13
Kérni kell Grolich Brünnböl-téle csikket, mert csakis 

az ilyenekért vállaitatik jótállás.

sioiii.ua


XMWOOOOÖOtkOOOOZXZOOOOOOOOOOOOt)
PSERHOFER J.-féla b'S^h

13 lr>krln/ionb ezelőtt egyetemes lahducsok neve alatt; ez utóbbi nevet3 VertlSZtltO laOdaCSOK idea joggal m(«(W<<mlik. mivel csakugyan síig létezik 
'X betegség, melyben a labdacsok csodás listásukat ezerszeresen be nem bizonyítottak volna. 
Cl A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott ezen 
.3) labdacsok számtalanszor éB a legrövidebb idő alrttt teljes gyógyulást eredményeztek. — 
’ JC 1 doboz 15 lubdacscsal 21 kr., 1 tekercs 6 dobozzal 1 fi t 5 ki., bérmentellen utánvét tnel- 
1 " I lett megküldéssel I frt 10 kr. (Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik szét) 
: J Számtalan levél érkezett, melyek írói bálát mondanak a labdacsokért, melyeknek
I J a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik z\ ki 
| '' | csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja.

Számtalan köszönö-iratok közül ide mellékelve közlünk néhányat.
| | Leongang, 1883. uiájits 15.
| 3 Mélyen tisztelt ur! Az ön labdacsai cso-

| ’ | szerek, ezek valójában majdnem
. X gyitanak.
I J z.
| * | nyíre barátaim és ismerőseimnek osztottam

J el es mindegyiknek használtak, szint uiaga- 
I 3 sabb korú személyek a legkülönbözőbb bajok- 
| nál éB csuzoknál, hanem is a teljes egészsé- 

X R* ‘*>  de legalább nagy javulást tapasztaltak és 
l3 tovább is használni akarják. — Megkeresem 
I tehát önt, hogy újból 5 lekeresd küldjön. — 

M Fogadja tehát tőlem és mindazoktól, kiknek 
| 3 szerencséjük volt labdacsai által egészségüket 
< 3 . visszanyerni, legbensőbb köszönetünket. 
' J DEUTINGER MÁRTON.

vei dolgát elvégezheti. Ezen bálamondásoininal 
uicíjcu u.. ... _______ — es köszöuetemmel tartozva és ugyanezzel fel-

dát miveinek, nem olyanok, mint más efféle kérem szíveskedjék ismét 2 tekercs labdacsot 
• ’ >---- mindent gyó- é&ji.jlarab chuiai szappant küldeni.

......... Kiváló tisztelettel
A husvétkor megrendelt labdacsokat több- NOVAK LAJOS, tókertész.

eí es mindegyiknek használtak, szint magá

nál és csuzoknál, hanem is a teljes egészsé-

tovább is használta akarják. — Megkeresem

Fogadja tehát tőlem és mindazoktól, kiknek

visszanyerni, legbensőbb köszönettinket.

Bega-Szt.-Gyorgy, 1882. febr. 16.
Tisztelt uram ! Nem győzöm elegendően 

legbensobb köszönetemet az ön labdacsai mi
att kifejezni, mert legközelebb nőm — isten
nek hála — ki már evek óla mellbetegségben 
szenvedett, az ön vértiaztitó labdacsai és ha
bár még most ia egyideig be kell vennie, 
egészsége annyira helyre állt, hogy »f|n erő-

Béc8, 1881 február 20.
Tekintetes ur I Előre bocsátva azt, mi

szerint valószínűleg valamennyi gyógyszere 
hasonló jósággal bir, azon híres fagybalzsa- 
mával, mely családomban több idült (agyilag- 
nuk gyorsan véget vetett, daczára valamennyi 
úgynevezett- egyetemes szer iránti bizalmat
lanságomnak, elhatároztam magamat az on 
vértiaztitó labdacsaihoz folyamodni, hogy ezen 
apró golyóbisok segélyével inégostromoljam*  
reg idei óta tartott aranyeres b tatalmámat. 
Egyátalában nem restellem önnek bevallani, 
miszerint régi bajom négy heti használat után 
teljes tökéletesen megszűnt s én ezen labda
csokat ismerőseim körében a legbuzgóbban 
ajánlom. Az elien nincs egyátalában semmi 
ellenvetesem, ha on ezen soraimat — jóllehet 
névaláírás nélkül — nyilvánosság elé óhajtja 
bhtfMii'ani. — .Mely tisztelettel C. v, T.

Wancsek Béla 
mechanikai és gazdasági gépműhelye, 

telephon és szobasürgöny építkezési intézete 
ZOMBORBAN,

• .Zrínyi- utcza 147- szám.
| Alapittatott 1875-ben. |

Ajánlja a legújabb' szabadalmazott 

gouiblyuk-varrógépéket. 
nólkülözhetlcn minden háztartásban ; a sze
me k-megerősítése nélkül egy óra alatt 60 
egész 100 legszebb gomblyukat készíthető 

el rajta.
Továbbá nagy.válasz

ték bah
Wehler és Willson 

varró-gépek 
házi használatra, úgy 
szintén férfi s női sza
bóknak, czipészeknek, 
eredeti Howe, Singer 
elastik és kötőgépek

Főj a v i tási műhely mindennemű varrógépek 
nek. — fiajócskák, orsók, olajozó kannák, 
csavarhuzók és egyes részletek is kaphatók.

I j varrógépek 5 é 1 Jótállás és 
részletfizetésre.

10—2 Alázatos tisztelettel
WANCSEK BÉLA, mechanikusTanpiichinin-hajkenöcs, PSERHOFER 

iT-től évek óta orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve. Egy 
csinosan kiállított nagy szeleucze 

.. ^2 forint.
Egyetemes tapasz, STEU DÉL tanártól, 

szúrásoknál, mindenféle daganatok- 
/tál, a lábakon koronkint feltöredező 
sebeknél és forró mellnél és hasonló 
bajoknál igen alkalmasak és hasz
nálhatók. 1 tégely 50 kr.

Amerikai köszvény-kenöcs gyorsan és Egyetemes tisztító-só, BULLR1CH A. 
biztosan ható, kétségtelenül legjobb 
szer minden köszvényeB és csúszós 
baj, nevezetesen hátgerinezbaj, tag
szaggatás, görcs ideges fogfájás, fej 
fájás, fülszaggatás stb. ellen. 1 frt 20.

Hasonló gyógyszerek minden ___  ______  _
Továbbá még ezen gyógyszerkülörflígességek vannak készletben :

Alpfüvi Liqueur Bernhard A. V.-től. 1 
üveg 2 frt 60 kr., fél üveg 1 frt 40.

Szem-essenczia dr. Romenshausentől.
1 üveg 2 frt 50, fél üveg 1 frt 50.

Dr. Hufeland szemdohánya, 1 doboz
60 kr.

Köszvenyfiuid Kwizdától, 1 üveg 1 frt. 
Restitution8fluid lovaknak, 1 üveg 1 frt 

40 kr.
Korneuburgi marhapor, 1 csőm. 45 kr 
Sósborszesz, I üveg 60 kr.
stb efféle a valamennyi raktáron nem levő különlegesség kívánatra ponto

san és legjutányosabban beszereztetik. 12 — 6
Postai küldemények 5 írton aluli megrendeléseknél csakis az összeg 

elöleges beküldése mellett, nagyobb összegeknél utánvéttel is eszközöltetnek.

Fagybalzsam PSERHOFER J.-tői évek 
óta legbiztosabb szernek van elis
merve mindennemű fagy bajok és 
idült sebek stb. ellen. 1 tégely 40 kr. 

Fejbalzsam, biztos szer fejbajok ellen.
1 tégely 40 kr.

Élet-es8enczia (prágai cseppek, svéd- 
cseppek), megromlott gyomor, rósz 
emésztés, mindennemű altesli bajok 
ellen kitűnő háziszer. 1 üveg 20 kr.

Spitzwegerich nedv, átalában ismert 
kitűnő háziszer katarehus rekedtség, 
köhögés stb. ellen. 1 üveg 50 kr.

\V -tői. Kitűnő háziszer megzavart 
emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, 
gyomorbaj, aranyér, dugulás stb. 
illőn. 1 csomag ára 1 frt.

nemből készletben vannak.

Stájer fünedv, 1 üveg 88 kr. 
Máriaczelli cseppek, 1 üveg 35 kr. 
Schaumann gyomorsója, 1 doboz 75 kr. 
Neuroxylin llerbabnitől, 1 üveg 1 frt 

és 1 frt 20 kr.
Mész-vas-syrup Herbabnytől, 1 Üveg 

1 frt 25 kr.
0xford-fOgC;eppek, 1 üveg 50 kr. 
Kutya-pilulak, I doboz 3o kr.
Tourlsta-tapasz, 1 tekercs 60 kr. 
Por lablzzadad ellen, 1 doboz 50 kr.

g 
X 
X 
X
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Konkurrentiát a ló-takaró szédelgésnek!!!
Egy 50 év óta fennálló

letakaró- és pokrócz-gyár 
megbízott bennünket, hogy az újonnan fölmerült konkurrenliának alaposan gátat vessen, 

saját gyártmányú valóban szolid, tisztességes s jó áruit 

ló-takarókban
mától fogva csak I frt 60 krért darabonként

nagy, vastag, széles, elpusztithatlan

LÓ-TAKARÓKAT elárusítani.
Ezen takarók 100 centiméter hossznak ós 13U yentiineter 

szélesek szincS szegélylyel ellátva s vastag mint egy deszka, 
minélfogva valóban elpusztíthatatlan.

Szétküldés pénzbeküldés vagy utánvét mellett. Naponta
a világ minden része felé szétküldctnek e lótakarók s jninde 
nütt rendkívüli tetszésre találnak, miután ezek ágytakaróul is 
használhatók s előbb több mint a kétszeresébe kerültek
Czim: Exportwaarenhaus „zűr Austria ', Wien, Ober-Döbling, Mariengasse 31. 

saját házban. — Kéretik a cziinet pontosan megtekinteni,

/ov-.v
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N ORVOSI MALAGA-SECT M 
“íX 33 33 33 33 XX 33X33 33 33 33 s“ 

A klosterneuburgi csász. kir. borkisérleti 
állomás vegyeleihzébei szerint 

kitűnő jó, valódi malaga, 
mint kitűnő erősitő-szer e'erötlenedett be
tegek, üdülök, gyermekek stb. számára, a 
vérszegénység és gyomonyengeség ellen 
legkitűnőbb hatású. '/, és '/, eredeti palacz 
kokban s törvényesen bejegyzett védjegye 

alatt a 6—I
Vinador spanyol bornagykereskedésnek 

BÉCS HAMBURG
2.50 k r. ós 1.30 kr. eredeti árak mellett 

kaphattí:
Zomborban: Saly Gusztáv gyógyszerész, 

Engel Adolf fűszcrkereskedő, 
Falcione Gusztáv, 
lleindlhofer Róbert,

Adán : özv. Pavlovits Emil gyógyszerész, 
N -Palánkan : Nagy Dezső fűszerkereskedő, 
Uj-Verbaszon : Seidl Férd inaiul, 
Petrovoszellón : Szakalits Sándor fűszerke- 

rcskcdő uraknál.
Orvosi malaga-termeszeli Carte blanche

1 üveg 2 frt., fél üveg 1 frt 10 kr. 
Kapható Zomborban Heindlhofer R. ur ve 

gyeskereskedésében.
Kéretik a VINADOR jegyre, valamint a tör 
vényescn bejegyzett védjegyre szorgosan 
vigyázni, mert föltétien valódiságért's jóság 
árt csak azon esetben vállalunk felelősséget

et

Lusztig Jakab férfi-öltöny raktára

' a“ ,sz, r''l,, séiű « n. é. közönségnek b tudó- 'AJm 
mására hozni, hogy rendkívüli olcsó bevásárlás vM 

aS# folytán ab'un a helyzetben vagyok, hogy egy \ 
IjF elegáns úti öltönyt bel- és külföldi szövetekből ■
17 mertek szerint 24 óia alatt 10 írttól .35 írtig
a ItSzifhetek Reggeli kabátok 8 fttól 20 ftig. Gyermek-öltönyök 
II 2 60 krl0* <5 inig. Azonkívül igen nagy választék van rak- 
« táromon kész ruhákba Egy elegáns uriöitöny 5 fttól 28 ftig. 
l-W Salon-öltönyök 15fttól 40fog. nadrágok 1 fttól luftig, mellényei 
W] 1 fl,°! üftig. — Kérem a n. é._ közönséget, mint eddig25 év 
llfll óta, ezután is bizalmával megajándékozni.

Vidéki niegrcodelétekcl mérték beköl.l.jo mellett pontosan e»ikóilók. 
iMinták bénnontve kOliletuok.

ZOMBOR, fő-uteza,
11 Lallosevits-féle házban.
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ECKERT PÁL
mii-bádogos Zomborban,

Gromon-utcza KOSS^NIC-fele házban, a város épülettel szemben.
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V rág -OlltöZŐ.

Ki toria-kemencze. Kávé-matador,
Ajánlom a ii. é. közönségnek jól berendezett raktáramat, melyen a 

legújabb kávé s thea főzőgépek, gyorsforraló, perezforraló, átalános gyors 
főzt -i készülék, zseb-gyor.sfőzési gép — összelőhető, ti legújabb minták sütő 
es kocsonya formákhoz, jégdobozok, fölötte elegáns bronzirozott kávé és 
ezukordoboz fölirattal, tejkannák, gőz tojásfőzők. gőz burgonyafőzők, kávé
főző szesz és lüzszin számára, kenyér s gyümölcs kosarak, evőeszköz-tartó 
kosarak, fáskosarak, szén tartók, virágöntözők, stb., stb.

Továbbá ajánlom a cs. kir. kizárólag szabadalmazott 

retorta-kemenezék 
szén koakaz „imára, » relvrta kclncnccék előnyei : 1. öl>”/0 ul keve.ebb 
tUzeleeszkőz ellm.znnl.bn. mini inin.l....... .. kemencéében. 2. Telié, kiba.z-
ná ..... .. produkált melegnek. a Telje, ni«lelemő«t<S» a legelső pillanatától 
a befütesnek 4. Megfojt áta esetek a hermatikus rctorta zár folytán lehetet 
enek. ■ >. A kemencze és csővek tisztítása egészen elesik. 6. A kamui tisz

títása Ott a hol ilyen retorta-kemenezék vannak, teljesen fölösleges. 7. .Sem 
tűst, sem korom nincs azon város utczáiban, hol kizárólag ezen retorta-ke- 
menezvk vannak használatban. Ilyen kemencze üzlethelyiségemben áll meg- 
szemleles végett használatban s Zombor és vidéké egyedüli elárusítója vagyok. 

■ Tisztelettel Kékért PAI.

L Ny. Mmsik ét I’urtlicsuál Zomborban.


